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und Sprachproben.

Luikem, Leichnam; auch Liekam. Zeilschr. II, 27. Diefe

'sghichlen, schichten, voraussehen.

Lieder in rlieiiifränkischer Mundart
V 0 11

Wilhelm v. Waldbruhl.

1. Die Dierjagd.
Ihr Nabern, Hölp! en D"5.fels-Dier

Spockt he en disem Hüs,

Hust flaedig met der Hellen Wut;
0, kutt heran un faßet Mät!
Mer jagen et herüs.

Met Kesseln un met Kannen,
Met Schottein un met Pannen,

Fresch dran met Schrei un met Gesang:

Kling kling, ting ting, tang lang!

Em Näbers Dengen fing et an,
Et kift un schlög die Frau;
Verdrifen mir di Wot nu nit
Un künnen mk nit stufen it,
Mer hälen nümmer Rau.

Met Kesseln un met Kannen, etc.

Et borgt von 'n Niiber di Gestalt,
Doch es dat blußer Sching;
Et glicht dem Minschen büßen zwar,
Doch bennen Veh met Huck un Haar
Es et, nu voller Fling.
Met Kesseln et.c.

Un hilf dit forsche Ständchen nit,
Su muß herbei der Paf,
Weihwasser es em Mestcpol,
He klemmt aid op de Predigstol
Un kennt de rechten Kläf.
Met Kesseln etc.



270 Mundartliche Dichtungen

Un wann di Weih och noch nit bat,
Git he im noch de Sam;
He schlet dat Krüx och gar nit schrä

Im met der Schmecken brung un blä

Villehts gar met dem Flsen! 30.

Met Kesseln etc.

Su flügt dat Dier zor Hellen jeng,
Der Näher kütt zoröck

Un bülzt si Wifchen örtelich
Un alles jiihzt un freuet sich
An singem stellen Glück! 35.

Met Kesseln etc.

*. »1 wi/Je Jaffern.
Em Grönschet dep cm Holze, Wer op verbodnen Wegen
Am Heribertes Pötz, Verbeifuscht an dem Sprong
Do rauen nähts drei Juffern Un wer do Freveldöten 15.

Op moschbedecktem Setz. Draet dep em Ha'tzensgrong,

Die irste hält vill Blomen, 5. Den sinn di wiße Juffern
'nen Strüß en ihrer Händ, Met 0Agen an, fürwär,
Die andre hält 'nen Appel He beft un schürt un ziddert,
As wi e golden Pänd. Oprehten sich di Här. 20.

Di drette an der Rähten Doch wer e ren Gewessen

'nen Fäddem an 'nem Dopp, 10. Bewahrt, un geht verbei,
Sie draeht en ihrer Lenken Den sinn si an met 0Agcn
'nen freschen Rockeiskopp. Wi Blomen en dem Mai.

Wenn he näh langen Jaren 25.

Dran denkt, et wurd im rßht,
As hurden er erklengen
En äld gemodig Led.

3. Frau Holla.
Di helligen Nichte kummen heran,

Frau Holla trickt op ihrer Bahn,
Klemmt op den Wagen met Bären bespannt

Un fährt wick dur dat helc Land.
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Der Hackelbse'nd me 'm Heerbrand fürop, 5.

Di Wifcr dann met Jühz un Hopp,
Me'm Flabes, Ouerch, un Fi un Mar,
Dat sengt und juxtert wonderbar;
Un wo di Frau hinknixt und wenkt,
Di Au do neuen Sienen drenkt: 10.
Do driet dat Fmld, do wißt di Heerd,
Do kirnt un drift su gelbsch die £rd-.
Trift si den Rocken wöst un krüs

I"lt si vorüber jeng dem Hüs,
Doch hat dat Weht vollop do Gnad-, 15.

Trift fresch si Rockeiskopp un Rad;
Un wo si well dem Wehte wäl,
Do hält der Freier Brulof bäl.

Sprachliche Erläuterungen

vom Herausgeber.
1. Die Thierjagd. „Dieses Wort ist dem französischen charivari und dem hoch¬

deutschen „Katzenmusik" gleichbedeutend, mit dem Unterschiede jedoch, dass

ein solches Liirmstandchrn unter dieser Bezeichnung nur eiqem Ehemanne
gebracht wird, welcher seine Frau misshandelt hat, oder zu misshandeln pflegt.
„Einem das Thier jagen" heisst: ihm schlimm mitspielen; konnte aber auch so

viel bedeuten als : das Thier aus ihm vertreiben ihn vermenschlichen. Oder

sollte bei dein Worte an den Gott Tyr gedacht und in dem Gebrauche ein

umgestalteter mythologischer Überrest zu finden sein?" W. v. W.

1) ISäber, m Nachbar; vgl. Zeitschr. 11,95,17. 235. 496. 546,12. „Das a wird
breiter, dem a sich nähernd, ausgesprochen, elwa wie im hochd. Hörn." VV. v. W.

Hölp, f., Hülfe; engl, h e 1 p.

3) hüsen, hausen; Zeitschr. II, 517. 562, 17. — fladig, Adv., ganz und gar
durchaus; vgl. horhd. fein und schon. Zeilschr. II, 553, 124. Mllr.-Weilz, 54,

fle'dig, sehr, ausserordentlich.

4) hutt *=: kumt, kommet; ebenso Z. 32 kiilt. — 5) mir, tonlos mer, wir;
Zeilschr. II, 192, 20. 496.

7) Schottet, Schattet, Schüssel; holl. schotel, engl, scuttel, ags. scutel
(vom lat. scutula, scutel) a, Dimin. vonscutum, Schild, ital. sco-
d e 11 a franz. _ c u e 11 e etc. Diez, rom. Wbch. 613), ahd. s c u j j i 1 a mhd.

schüjjel. Das Dimin. Schötelche bezeichnet vorzugsweise die Untertasse

(holl. s c Ii o t e 1 tj e), im Gegensätze zum Röppche, der Oberlasse. Vergl.
koburgisch: Scheeld und Köpfld, n. — Panne, Pfanne; wie: Pünd, Pfand.

10) De'ng, n., Ding, steht auch für: das Haus; em Dengen, im Hause. Vergl, den

mundartlichen Gebrauch von Zeug, n., und Sach; f., für Besitzthum.

11) kifen, kifen, keifen, zanken; Zeitschr. II, 567, 43.
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